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GR

EuxaoploToupE TIoU ETIAELATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABAoTe TPOCEKTIKA TIS 0dNYIEG XPNONG KAL KPATNOTE TS OE ACQPOAEG
onuelo yia yeMovVTIK avagopd, padl ye tnv andden ayopdg, n ormola
Aettoupyel wg eyyonon (BA. mopokdtw «Eyyonon kat E¢umnp€tnon
MeAatwvy.

* [lpwv ouvdEoete TN ouvokeun PBePalwbeite OTL N TACN TOU PEVPOTOS TNG
OUOKEUNG 0dG avTOTOKEl OmoOANTa  OTNV  TAon  TNG  NAEKTPLKNG
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rvete TIOTE TN OUCKEULN XWPIS emtipnon otav Ppioketal o€
AeLtoupyia.
* 2TeVN ETITNPNON €lval amapaitntn 6tav Pkpd Tadld 1) GTopa Pe EOLKES
avaykeg PBpilokovial Kovid oTn ouokeury Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 011 dev Tailouv e Ta EapTAPATA ) TN CUCKEUN.
* H ouokeur) Ogv TIPETIEL VO XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKEG AVAYKEG
(Owpatikeg 11 dlavontikeg), maldl r droya 1ou Ot OlOBETOLYV TNV
ATIOLTOUEVN YVWON KAl EPTIELPIA VIO TN XPNON TNG CUOKEUNG, XWPIG TV
ETUTAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AElToupyiag tng
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* Byadete dvta 10 @Ig atto tnv mrpidac:

— AuEowg PeTa TN Xpron

— Ortav dev T XpNOWIOTIOLELTE

— [ptv omtoladrirote dladikaoia KabapLopou ) cuvtApnong
* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TtpoopileTal.
* H ovokeurp aut) TpoopileTal Yo Xpron ot €OWTEPIKO Xwpo. Mn
XPNOLUOTIOLELTE KAl UNnV OTIOBNKEVETE TN OUCKELN OE UTIAIBPLO XWPO.
* H ouvokeun autr rpoopidetal Jévo VIO OLKLAKN Xprion. KaBe GAn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunan.
* H eoTio Ba TIPETIEL va €xeL ETTOPKNA Por) aépa. APrOTE TOUAGXIOTOV 5



EKATOOTA KEVO TIEPIUETPLKA TNG EOTIAG.

* Mn PTAOKAPETE TIG EL0GDOUG Kal E66DOUG aépal.

* Mnv TtomoBeteite PETAAMIKA QVIIKE(PEVO OTIWG paxaipla, Tpolvia,
KOUTOALQ, KATIAKLA, KOUTAKIO KAl OAOUMIVOXOPTA OTNV ETUPAVELD ] KATW
amo v eotia.

» BeBawbeite 011 N cuoKeLn Kal N TIAGKA £XOLV KPUWOEL EVIEAWS TIPLV TOV
KaBaplopo.

* Mnv ayyicete 1a (0TA PYEPN TNG OLOKEUNG.

* Mn XpNOLUOTIOLEITE ETTEKTACN KAAWOIOU 1) TTOAUUTIPLLO.

* H ouokeury dev Tpoopiletal va AEITOUPYEL PE EEWTEPIKO XPOVOUETPO N
LEXWPLOTO 0LOTNUA TNAEXELPLOPOU.

* [TOT€ PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKEU OTIO TO PEVPA TPARBWVTAC TNV OTIO TO
KOAWAL0. ATTOOLVOEDTE TNV TPARWVTAG TIAVTA ATIO TO PIG.

* EAéyxete Kkot@d OlOOTAPOTO TO KOAWOO YO TUXOV @BopEC. Mn
XPNOLOTIOLE(TE TN OUOKELN €AV TO KAAWDLO EXEL UTIOOTEL PBOPAG 1| €XEl
UTTOOTEL BAGRN KATG OTIOLOdNTIOTE TPOTIO. AV UTIOWIOOTEITE OTL N OUOKEUN
€xel uTtooTEl PAGPN, ETUOTPEYTE TNV OTO TIANCLECTEPO €£OUCLODOTNHEVO
KEVTPO eTtlokeuwv MIMENPOYMIH yia e¢etoon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOOOCIAG dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0Td PEPN TNG OUOKELNG.

* XpNOJOTIOLEITE TIAVTO TNV CUOKEULN OE OTEYVH KOl ETIEDN ETUPAVELQ,
QVOEKTIKA OTIC LYNAEC Bepuokpaoies. Idlaitepn TPOOOXN OTmalteital o€
ETUPAVELEG OTIOU N BEPUOKPACIA UTIOPEL VO TIPOKOAETEL TIPORBANMA. 2€ QUTEG
TIC TIEPUTTWOELS OLVIOTATAL N XPHON TIPOCBETNG AVTIOEPULKAG ETUPAVELOG.

* MnV TOTIOBETEITE TN CUOKELN OE PETOAALKE ETULPAVELQ.

* Mn A€lTOUPYETE KOl PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypacia rj oe onueia omou propel va Bpexetat. Mn Bubilete TN ocuvokeun
00G OTO VEPO 1 O€ OTIOLOONTIOTE GAAO LYPO.

* Mnv TOTIOBETE(TE TNV OUCKELN KOVTA O€ €0TiEG BEPUOTNTAG, TIAVW 1) OlTTAa
o€ e0Tia agpiov, patt koulivag N avw o (01O YOLPVO 1) O€ PATL KOUC{VOG.
» ATTOQUYETE TNV €KBeON TNG €0TIAC O€ 1OXUPA NAEKTPOPOYVNTIKA TTEdIa
OTwG  @OoPNTA  TNAEPWVA, NAEKTPOVIKOUG  UTIOAOYIOTEG,  (POUPVOUG
UIKQOKUUATWY KATT KaBw¢ MPTopEl va emnpedioouv TN AEltoupyio NG
OUOKEUNG.

* [l TNV aTOPULYN TIUPKAYLAG, PN XENOLWJOTIOLETE TN OUCKELN KOVTA O€
EVPAEKTA UAIKA OTIWG KOUPTIVES, LPACPOTA, EVAOKAPPBOLVA KTA.

* Mnv tomoBeTelte XapTi, XapTOVL, TIAQOTIKO KAl TIAPOPOLa LAIKG TTAvVW oTnV
goTtia.

* Mnv a@rjvete 10 KAAWDLO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL OTIO TNV AKPEN TOU



TPaTeClOV/TIAYKOU ) 0 onuelo TIou PTtopEl va apTiagel KaTolo ttatdi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDLO VO OKOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0TN ETUPAVELQ.

* Mnv a@rivete 10 KAAWOLO TOU PEVATOG OUTAWMPEVO KOTA TN OLAPKELA TNG
XPNONG TNG CUOKELNG. —€DMAWOTE TO TEAEIWG.

MPOZOXH: H goTtia Tng CUOKEUNG KATA TN XPrion €ivatl kautr. ©a TPETEL
va eioTe 1OlaiTEPa TIPOTEKTIKOL KATA TN XPron.

* Mn xpnouJotoleite TTOTE OKANPA, AELOVTIKA 1) OLOBPWTLIKG ATIOPPUTIOVTIKA
r OLOAUTIKA LYPA YLO TOV KABOPLOPO TNG CUCKEUNG.

* Mn petaKiveite TN ouoKkeun OTAV QUTH £ival € AlTovpyia.

* Mnv ayyiCeTe TN CLOKEUN PE PBPEYUEVA I VWTIA XEPLA.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CUOKELN BPOXEL, APALPEDCTE OPECWGS TO KOAWDLO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KOL ETIKOIVWVAOTE WE €Va aTtd Ta £€0V0L0d0TNUEVA
KEVTPA eTiokeLwY MIMENPOYMIH.

e 2€ TEPITTIWON TIOU UTIAPXEL BV BAGRN, HNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd T1a £¢oualodoTNUEVA
Kévipa  emokevwv  MIMENPOYMIH.  K&Be  emokeury omd  pn
€£0LOLOOOTNHEVO TEXVIKO TwV KEVTPWV service MITENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMYHZH.

MPOEIAOMNOIHZH: EGv n eTpAvela payioel, ATiEVEPYOTIO|OTE TN CUOKEUN
YlO VO artoQUYETE TOV KivOUVO NAEKTPOTIANEIOG.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNON.

* AUt} N OUOKELr CUPPOPQWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTPOPOYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XoaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE vy tov TEPOPWOPO NG XPAONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlIOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIg aTtaALTrOEIG OLKOAOYLIKOU OXedLACHOU YL Ta
TPOIOVTA TIOU  KOTOVOAWVOULV evépyela kal tov Kavoviopo (EK) Ap.
1935/2004 oxeTKG PE TA UNKG KOL OVIIKEPEVA TIOU TIpoopifovTal va
€pBouv o€ TP PE TPOPLUQ.

®YNA=TE AYTEZ TIZ OAHTIEX



Ta M€pn TG ZUOKEULNG

. Emaywykn eotia

. AvtioAloBntikr Bdon

. MAnktpo Aettoupyiog ON/OFF

. MIAAKTPO €TIAOYNG ActToupyiag Bepuokpaaiag/lox0og

. 0Bb6vn evdeitewv

. Bvdelgn pubuiong Bepuokpaciog

. Meplotpepodpevo kouuTt avtopeiwong BepUoKPaciag/loxVoG/WwpPag
. KAeidwpa ARKTpwv

. Aettoupyia XpovodlokoTtn
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KatdMnAa ZKeon yla tnv Emaywyikr Eotia

» Xpnoudotole{te yovo okeLn Tou N BAon Toug eival KAT@ANAN yla etaywyLkr eotia. AvadntrioTe 1o
TIAPAKATW CVPPOAO OTN CUCKeLAaTia f oTOV TIATO TOUG OKEUOUG.

0

Induction

AKATGMNAa okeln:

» Mayelplk@ okeun omd kaBapo atadAL, aAOUPIVIO 1) XOAKO, YUaAL, §0A0, TTOPOEAGVN, KEPAPIKA KOl
TIAAWVO OKeLN.
* Mayelpiké okeln Pe atxunen f kuptn Baon.

2NUELWOELG:

* BeBawbeite 611 n Baon tou okevoug ival Agia kal €xeL 1O B0 péyebog pe tnv eotia. Kevipdpete
TIAVIO TO0 OKEVOG OTN {Wvn POYELPEPATOS. H BIAPETPOC TOU OKEVOUG va [NV gival Pikpdtepn amod
12¢K KOl JEYOADTEPN OTIO 26¢K.

Xprion tng Emaywykrg Eotiag

1. TOTOBETAOCTE TN CUOKELH O€ OTABEPN), OTEYVH, OVIIBEPULKH KOl Agiar ETILQAVELQ.

2. 2uvdEoTe TO BUOPO TNG CUOKEUNG 00G OTNV TPIa. ©a AKOUCTEL €vag NXOG Kal oTnv 08dvn
evdeifewv (5) Ba eppaviotel “C”.

3. Méote 10 MANKTPO Acttoupyiag (3). Ztnv 0Bdvn evdeifewv (5) Ba eppaviotel “ON”. H cuokeun
Bploketal og KATAOTACN OVAWOVHG.

2nueiwon: H ouokeun mapapével ae kotdotaon avapovAg yia 30 deutepdAemta e@bdoov dev
EMAEEETE KATIOWA AELTOUpYiaL.

4. TomtoBeTOTE TO OKEVOG PE TO PayNTo TAvw oTnV €oTia (1).

5. Mi€oTe 10 TAAKTPO ETIAOYNG AELToupYiog Beppokpacioc/loxuog (4).

H eoTia €xet 10 emimeda Beppokpaciag:

©¢puokpacia

°C) 60 80 100 | 120 | 140 | 160 180 | 200 | 220 | 240

H eotia éxel 10 emimeda ox00G:

('\‘/’\é‘;tg) 200 | 400 | 600 | 800 | 1000 | 1200 | 1400 | 1600 | 1800 | 2000

6. EmAggte tnv emBupuntr Bepuokpacia ) 1ox0 oTPEPOVTOG To KoupTtl aplotepdotpopa (MIN) n
deflootpopa (MAX). Ztov 086vn evdeifewv (5) Ba eppavidovtal oL BepuUoKPAaTieg 1} oL L.oXUG.

7. H ocuokeun Ba Eekivroel va Aettoupyel.

8. MOAG 0OAOKANPWOETE TO Payelpepa, TIECTE TO TTAAKTPO Aettoupyiag (3). Xtnv 086vn evdeitewv (5)
Ba epgaviotel “C”.



2nueiwon: Edv n Beppokpacia atnv €otia eival peyaidtepn amd 60°C, otnv 086vn evdeiewv Ba
ep@avioTel N évdeEn “H”. Mnv ayyilete yia TNV omoQuyr yKAUPATwV.
9. A@r|oTE TNV €0TIO VO KPUWOEL YA 15 DEVTEPOAETITA KAL ATTOCUVOEDTE OO TNV TIPICa.

2NUELWOELG:
* Mnv TomoBeteite oTnv £0Tia GOEL GKEVN KOL NV UTIEPBEPUAIVETE TA GKEDN.

* H évdegn “E0” Ba eppaviotel atnv 086vn evitiewv av apalpéacte T0 OKEDOS KATA T OLAPKELX
Aettoupylag i €Gv T0 OKEVOG IOV XPNOWIOTIOLEITE EVAL AKATAAANAO YLO ETTAYWYLKK £0TIAL.

KAgidwua MAAKTpwv

* MTOpE(TE VO KAEWBWOETE Ta TIANKTIPA TNG €0TIOG, TIOTWVTOG CUVEXOUEVA YL 3 DEUTEPOAETITOl TO
TIANKTPO  KAEWBWHAOTOS (8). Mia nynTikr €100ToiNoN aKOUYETAL KOl OVAREL N EVOEIKTIKI Auxvia
KAEWBWPATOG. Ta TTANKTPA KAL TO KOUUTT €TIAOYRG BEpUOKPACiag (7) ameEVEQYOTIOOUVTAL.

2nueiwon: Katd tn idpkela kKAEWOwPaTog TTARKTpwY, T0 TIANKTPO Asttoupyiag ON/OFF (3) eival
EVEPYOTIONUEVO.

* Na va EekAEOWOETE T TTANKTPQ, TIOTAOTE KAl TIAAL CUVEXOUEVA YIa 3 GEUTEPOAETITON TO TIARKTPO
KAeWdwatog (8).

Nettoupyla Xpovodlakétin

1. O xpovodloKOTITNG eival SLaBECIUOG yIa XELPOKIVNTN AclToupyia Kal OxlL yla auTtopatn. To EUPOG ToU
XPOvoOdLaKATIN eival attd 1 Aetttd €wg 4 WPEG.

2. MiéaTe Tov TAAKTPO Xpovodlakottn (9). H evdelkTikr Auxvia Ba avayel kat atn 08ovn evdeitewv
Ba avaBoaofrvel n Tpokaboplopévn wpa “0:10”.

3. 2TpE€YTE TO KOUWTIL ETIAOYNG WPAS (7) aploTEPOTTPOPA TIPOG TNV EvdelEn “MIN” yia va puBuioete
Ta AeTTTd Kal Oe€LOOTPOPA TIPOG TNV £vOeEn “MAX” yla va puBuiceTe TNV WPA.

4. O xpovog Tou €xeTe eTIAEEEL Ba avaBoofrivel yia 5 deutepOAeTITa KAl ETTELTO Ba oTaBepotonBel
Kal Ba EeKvrOEL N avTioTPOPN PETPNON.

5. Otav 0 xpdvog Tou ExeTe eTIAEEEL OAOKANPWOEL, N cuokeur) ORrveL Kal PTtaivel o€ KatdoTaon
QVOOVNG. 2TNv 086vn evdeifewy Ba eppavioTel n eévdeln “C.

2NUELWOELG:
¢ [ia va akupwoeTe TN Acttoupyla XpovodlaKATITn, TUECTE TO TANKTPO XPOVOJIAKOTIIN Yo 3

OEUTEPOAETTTO.

« [la va oAGEETE TO Xpbvo Asttoupyiag, TIECTE TO TIANKTPO XPOVOJLAKOTITN pia gopd. Xtnv 0B6vn
evdeifewv Ba avaBooPrivel N WPa TOU EXETE ETIAEEEL. ZTPEYTE TOV KOUWTIL ETIAOYNAG WPOG OTN VEQ
pPOBUION.

Ppovtida kal KaBaplopbdg

Mnv a@AveTE KaPUEVO UTIOAEIMUATA TPOPWV I AITIOUG OTNV £CTIA TNG CUCKEUNG PETA TN XPron.

* [Tpotou koBapioete TN cuokeur oag BePalwbeite OtL dev eival cuvdedepEvn atny TIPICa KAl OTL TO
OWMO TNG CUOKEUNG KaL N €0TiA £XOLV KPUWOEL.

* MNOTE un Bubilete tn ouokeur kat T0 NAEKTPLKO KAAWBLO o€ VEPD 1) OE OTIOLOBNTIOTE GANO LYPO.

* MOTE un xpnOLUOTOLEITE XNUIKA KAl GKANPA ATOPPUTIAVTIKE.



« MTOTE pn xpnowomoLeite HETAAIKEG BOUPTOEG 1 GAa aviKeipeva Tiou Pmopei va ydapouv TG
ETIPAVELEC.

» KaBapiote T ouokeur) Kal TNV TTAAKA PE £Va VWTIO TTIOVL.

*» BeBalwbeite OTL Ta TUAPATA TNG CUCKEUNG TIOU £XETE KABAPIOEL £XOUV OTEYVWOEL KOAA TIPOTOU TN
XPNOWOTIOOETE EQVA I TIPLV TNV OTIOBrKELOT).

Amobrikeuan

* BeBawwbeite 0TL N CUTKELN £XEL KPUWOEL KaL £XEL KOBAPLOTEL TIPLV TNV ATIOBAKELGN.
* [oTE PNV AQrVETE TN CUOKELN O EWTEPIKOUG XWPOUG KAl EKTEBEUEVN OTN Bpoxn.
* ATTOBNKeLOTE OE PEPOG XWPIS Lypooia, oe onUEio TTOU va PNV TIPOooEeyyiZeTal oo TTaLdLd.

Texvikd XapoKtnEtoTika

Movtého: Emaywyikn eotia 1Z-1201 1ZZY LIMITED EDITION
Taon/Zuyvétnta: 230V~ 50Hz

lox0g: 2000W

AlGpeTpog eotiag: 18,5¢k.

MPOEWBOTOOELS YIa TN CWOTI AMOPEWYN TNG CLUOKELNGS CUUPWVA HE TNV Eupwaikr odnyia
2002/96/EK

2T0 TENOG NG WPEAUNG {WNG TOU, TO TIPOIGV JEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA A0 TIKA ATIOPPIHPATO.
Mpétel va amoppLPBEel o€ €OIKA KEVTPO DLAPOPOTIOINKEVNG CUANOYNG OTTOPPHUGTWY TIou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV QUTH TNV UTINPEECia. H xwploTr amoéppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUOKEUNG, ETITPETIEL TNV ATIOQUYH TIBOVWY OPVNTIKWY OCUVETIEIWV VIO TO
TePBAMOV Kal TNV uyela atmo TNV aKATAAMNAN améppPn KAl ETUTPETIEL TNV AVOKUKAWGT TWY UAKWYV
OTIO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAG KOL TIOPWV.

o TNV €TONPOVON TNG UTIOXPEWTIKNG XWPELOTNG ATIOPPWYNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO O A TOU BLOYPAUUEVOU TPOXOPOPOU KABOU ATIOPPLUUATWY.



Eyyonon

* H etapla MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTIolOdNTIOTE EAGTTWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £€Tn amo tnv nuepopnvia ayopds r Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopds. Edv 1o Tpoidv TIou €XETE AYOPAOEL, TAPOUCIAOEL EAGTIWHO KATAOKEUNG 1 UALKWVY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopdg i ot éoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MITENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN LIoTOOEA DO oG www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotikn kpion tng MIENPOYMIH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TIPOKUWOULV OTIO PUCLOAOYLKT @BoPd, CTIACLUO,
AavBagouévn eykatdoTacn f cuvinpEnon TOU TPOIGVIOG, KAKO XELPIOUO, OVTIKAVOVIKEG CUVONKEG
Aettoupylag, pgn eQapPoyn Twv 0dnylWV XProng, UETOTPOTIN [ ETILOKELH TOU TIPOIGVIOG OTO HN
€£0VO10B0TNPEVO TEXVIKO TTOU OV avrkel oTa Kévtpa Service MINENPOYMIH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TO TIAPAKATW EVOEIKTIKE OVOPEPOUEVOQL:
e 2nuAadLa, ATOXPWHATIONO 1 YPATCOLVIEG.

o Kayipata e¢attiac ékBeong og pwTIA 1) PAGYQ.

o BA&Bn amod Bepuikd ook (amdtoun aAayr) Bepuokpaciog A tdong).

TA MNEPIZXOTEPEZ [TNHPOQOPIEZ:
(NEA) X. MIIENPOYMIMH & YIOZ A.E.
Ay. Bwud 27, 15124, Mapouol — ABrva
E¢untnpétnon meAatwy :

TnA.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

© (€
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EN

Safety Interlocks

A (44

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”)

* Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
» Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.
» This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
* Disconnect the power cord from the supply mains:

— Immediately after use

— When you do not use the appliance

— Before cleaning and maintenance operations
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
* The appliance must have sufficient air flow. Keep at least 5cm around the
hob.
* Do not block air inlets and outlets.
» Do not place metal objects such as knives, forks, spoons, lids, cans and
foil on or under the hob.
» Make sure that the body and the hob have cooled completely before
cleaning.
» Do not touch hot parts of the appliance.
» Do not use an extension power cord or power striper.
* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote-control system.



» Never use the cord to pull the plug out of the socket. Disconnect always
by pulling on the plug.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance.

« Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures. Particular attention is required on surfaces where the
temperature can cause problems. In these cases, it is recommended to
use additional heat-resistant surface.

» Do not place the appliance on a metal surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet. Do not immerse the appliance in water or any other
liquid.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs or over hot oven.

* Avoid exposing the hob to strong electromagnetic fields such as laptops,
computers, microwave ovens, etc. as they may affect the operation of the
appliance.

* To prevent fire, do not use the appliance near flammable materials such
as curtains, fabrics, charcoal etc.

* Do not place paper, cardboard, plastic and the like on the hob.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
CAUTION: The plate gets very hot during use. Handle the appliance very
carefully during and after use.

» Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

* Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by a non-unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

1l
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WARNING: If the surface cracks, switch off the appliance to avoid the risk
of electric shock.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, the directive 2009/125/ EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

. Induction hob 7
. Antislip base

. Power button ON/OFF

. Temperature/Power mode button
. LED screen

. Temperature setting indicator

. Temperature/time selection knob
. Button lock

. Timer

Cookware for Induction Hob

+ Use only cookware whose base is suitable for induction hob. Look for the following symbol on the
packaging or at the bottom of the cookware.

0

Induction

OO ~NOoO O~ WN =
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Unsuitable cookware:

» Cookware made of pure steel, aluminum or copper, glass, wood, porcelain, ceramic and clay.

» Cookware with sharp or curved base.

Notes:

» Make sure the base of the cookware is smooth and the same size as the hob. Always center the
cookware on the hob. The diameter of the cookware should not be less than 12cm and greater than
26cm.

Using the Induction Hob

1. Place the device on a stable, dry, heat-resistant and flat surface.

2. Plug in. A beep will sound and “C” will appear on the screen (5).

3. Press the power button (3). “ON” will appear on the screen (5). The appliance is in standby mode.
Note: The device remains in standby mode for 30 seconds unless you select a function.

4. Place the cookware on the hob (1).

5. Press the temperature/power mode button (4).

The hob is provided with 10 temperature levels:

Temperature (°C) 60 | 80 | 100 | 120 | 140 | 160 180 | 200 | 220 | 240

The hob is provided 10 power levels:

Power

200 | 400 | 600 | 800 | 1000 | 1200 | 1400 | 1600 | 1800 | 2000
(Watt)

6. Select the desired temperature or power by turning the knob counterclockwise (MIN) or clockwise
(MAX). Temperatures or power will be displayed on the screen (5).

7. The appliance will start working.

8. When you have finished cooking, press the power button (3). "C" will appear on the screen (5).
Note: If the hob temperature is higher than 60°C, “H” will appear on the screen. Do not touch to
prevent burns.

9. Allow the hob to cool for 15 seconds and unplug it.

Notes:

* Do not place empty cookware on the hob and do not overheat the cookware.

« “EQ0” will appear on the screen (5) if you remove the cookware during operation or if the
cookware used is unsuitable for induction hob.

Button Lock

* You can lock the hob buttons by pressing the lock button (8) for 3 seconds. An audible alarm
sounds and the lock indicator light turns on. All the buttons and the temperature knob (7) are
deactivated.



Note: During button lock the power button “ON/OFF” (3) is activated.
+ To unlock the buttons, press the lock button (8) again for 3 seconds.

1. The timer is available for manual operation and not for automatic. The timer range is from 1 minute
to 4 hours.

2. Press the timer button (9). The indicator light will turn on and the preset time “0:10” will flash on
the screen.

3. Turn the time selection knob (7) counterclockwise to “MIN” to adjust the minutes and clockwise
to “MAX” to adjust the hour.

4. The time you have selected will flash for 5 seconds and then it will stabilize, and the countdown
will start.

5. When the selected time is completed, the appliance switches off and enters to standby mode. "C"
will appear on the screen (5).

Notes:

« To cancel the timer function, press the timer button for 3 seconds.

« To change the operating time, press the timer button once. The time you have selected will flash
on the screen. Turn the time selection knob to the new setting.

Care and Cleaning

Do not leave any food or drippings remains on the plate after cooking.

» Before cleaning the appliance, ensure that it is disconnected from the outlet and let the body and
the plate of your appliance to cool down completely.

* NEVER immerse the appliance and the electric cord into water or any other liquid.

« NEVER use chemicals and abrasive detergents.

* NEVER use metal brushes or other objects that may scratch the surfaces.

* Keep the appliance and the plate clean using a damp soft cloth.

» Make sure the parts of the device that you clean both are completely dry before reuse or before
storage.

» Make sure the appliance has cooled down completely and cleaned before storage.
 Never leave the appliance outdoors and exposed to rain.
« Store in a place without humidity, where it is not reachable by children.

Technical Characteristics

Model: Induction hob 1Z-1201 IZZY LIMITED EDITION
Rated Voltage/Frequency: 230V~ 50Hz

Power: 2000W

Plate diameter: 18.5cm
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Important information for correct disposal of the product in accordance with EC Directive

2002/96/EC

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi — Athens

Customer Support:
Tel.: +30-210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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